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Bio e solidali, dal 1987.
Organic and fair, since 1987.

La Madre Terra nasce nel 1987 in Romagna da un’idea di Pino Pasolini e
don Oreste Benzi: un luogo dove le persone più fragili ritrovano
dignità attraverso il lavoro. Nel 1989 è tra i primi marchi biologici
certificati in Italia. Oggi la frutta fresca viene lavata e selezionata a
mano nel laboratorio La Pietra Scartata di San Clemente (RN), della
cooperativa sociale La Fraternità. Senza conservanti né addensanti.

La Madre Terra was born in 1987 in Romagna, an idea of Pino Pasolini and
Don Oreste Benzi: a place where vulnerable people regain dignity through
work. In 1989 it was among the first certified organic brands in Italy. Today
fresh fruit is washed and sorted by hand at the La Pietra Scartata workshop
in San Clemente (RN), run by the social cooperative La Fraternità. No
preservatives, no thickeners.
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Le confetture bio,
a colazione.
Organic jams, at breakfast.
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L E  C O N F E T T U R E  ·  O U R  J A M S

Cinque confetture bio, fatte a mano.
Five organic jams, made by hand.

Albicocca
C O N F E T T U R A  E X T R A  ·  B I O

Il sole dell’estate in un vasetto: albicocche mature,
dolci e appena acidule. Perfetta su pane e burro o
dentro un cornetto.

Summer sunshine in a jar: ripe apricots, sweet with a
gentle tang. Perfect on bread and butter or inside a
croissant.

Prugna
C O N F E T T U R A  E X T R A  ·  B I O

Scura e vellutata, dal gusto intenso e leggermente
aspro. Ottima con lo yogurt e sorprendente con i
formaggi stagionati.

Dark and velvety, with a deep, slightly tart flavour. Great
with yogurt and surprising with aged cheeses.

Pesca
C O N F E T T U R A  E X T R A  ·  B I O

Morbida e profumata, con tutta la dolcezza della
pesca matura. Delicata: piace a tutti, anche ai più
piccoli.

Soft and fragrant, with all the sweetness of ripe peaches.
Delicate: everyone loves it, children included.

Ciliegia
C O N F E T T U R A  E X T R A  ·  B I O

Rosso scuro, ricca e golosa: il gusto pieno delle
ciliegie. Da provare con la ricotta o su una fetta di
torta.

Deep red, rich and indulgent: the full taste of cherries.
Try it with ricotta or on a slice of cake.

Mela e zenzero
C O N F E T T U R A  E X T R A  ·  B I O  ·  Z U C C H E R O  D ’ U V A

Mela dolce e zenzero pungente: un incontro fresco e
vivace, addolcito con zucchero d’uva. Il risveglio
giusto.

Sweet apple and zesty ginger: a fresh, lively pairing,
sweetened with grape sugar. The perfect wake-up.
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Portale a casa.
Take them home.

Tutte le confetture che trovi a
colazione sono in vendita alla
reception: un regalo buono, biologico
e solidale.

All the jams you find at breakfast are on
sale at reception: a good, organic and
fair gift.


